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Second, your prevention agenda promises to do everything to help countries to avert outbreak of 

crisis and high toll on humanity. We appreciate your efforts to strengthen this agenda during your 

first term. Yet conflicts continue leading to complex humanitarian crisis and endless sufferings for 

those affected.  As you are aware, Mr. Secretary General, my country is hosting over a million 

Rohingya Muslims from Myanmar. They are one of the most persecuted people on earth; the root 

causes of their miseries are not new or unknown. Yet they continue to be persecuted and keep 

fleeing their homes. There are many other such protracted situations where prevention and early 

warning could not avert those crises.   

My question is: In your next term, how do you intend to address such situations in 

implementing the sustaining peace concept?  [And] how do you envisage finding solutions to 

such protracted situations? We would like to hear of your concrete plans. We wish to see 

greater urgency and actions in finding solutions.   

Answer: Given that the complexity of current conflicts continues to outpace our solutions, there 

is a great urgency to review available mechanisms and tools to make sure they are fit to respond 

to these challenges. I will continue working closely with Member States to enhance the UN 

system’s ability to address different conflict drivers from a prevention-oriented perspective, as 

well as seek to invest more in preventing crisis. 
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IGF Plus al tiempo que incorporan elementos de los otros dos modelos propuestos por el Panel 

de alto nivel sobre cooperación digital (cogobernanza distribuida y bienes comunes digitales). A 

la vez que las discusiones sobre los diferentes modelos de arquitectura digital propuestos por el 

Panel están en curso entre las partes interesadas, se han planteado varias ideas para hacer que 

el IGF sea más relevante y receptivo a los problemas digitales actuales, entre ellas: crear un 

organismo estratégico y empoderado de alto nivel que conste de múltiples partes interesadas y 

que, entre otras cosas, convocaría a más participantes de alto nivel para el IGF y transmitiría los 

enfoques y recomendaciones de políticas propuestos a los foros normativos y de toma de 

decisiones apropiados. 

 

2) Este año, el Grupo de Trabajo de Composición Abierta sobre los avances de las tecnologías de 

la información y las comunicaciones en el contexto de la seguridad internacional logró aprobar un 

informe por consenso que refiere a cuestiones importantes para la agenda de ciberseguridad 

internacional. 

¿Cómo evalúa el progreso realizado, cuáles son los desafíos pendientes y cómo  piensa que la 

Secretaría puede contribuir al logro de consensos y la institucionalización de la temática en 

las Naciones Unidas? 

Answer: I am encouraged by the consensus report from the OEWG and hope that this will catalyze 

further progress on cooperative cyber governance. The UN Secretariat, through the Office of 

Disarmament Affairs, provides support to Member States on these processes and this will continue. 

As committed in the Secretary-General's Agenda for Disarmament, capacity is being established 

to make available good offices to contribute to the prevention and peaceful settlement of conflict 

stemming from malicious activity in cyberspace.  Cyberspace remains an under-governed area, 

and we will continue to promote governance that supports a safe, open, and accessible digital 

commons. 

Me parece alentador el informe consensuado del Grupo de Trabajo de Composición Abierta y 

espero que actúe de catalizador para nuevos avances en materia de gobernanza de internet 

cooperativa. La Secretaría de las Naciones Unidas, a través de la Oficina de Asuntos de Desarme, 

presta apoyo a los Estados Miembros en estos procesos y así seguirá siendo. Tal y como queda 

establecido en la Agenda del Secretario General para el Desarme, se están creando recursos para 

que sus buenos oficios contribuyan a la prevención y resolución pacífica de conflictos derivados 

de actividades maliciosas en el ciberespacio. El ciberespacio sigue siendo un área infragobernada 

y seguiremos promoviendo una gobernanza que apoye un dominio público digital seguro, abierto 

y accesible. 

 

3) La pandemia COVID19 ha significado y continúa significando un desafío inédito a nivel 

mundial, y en dicho marco las tecnologías digitales (TD) han tenido un rol central facilitando la 

continuidad de numerosas actividades e incluso el mismo funcionamiento y continuidad del trabajo 
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Answer: The UN’s working methods can indeed benefit from leapfrogging in terms of 

digitalization. The opportunities provided for online learning and online exchanges must be 

harnessed and stimulated further to result in the learning organization we want to be. My digital 

roadmap provides the way forward in this regard.  

Los métodos de trabajo de las Naciones Unidas pueden beneficiarse verdaderamente de las 

innovaciones tecnológicas en lo que se refiere a la digitalización. Debemos aprovechar las 

oportunidades de aprendizaje en línea y los intercambios en línea, y fomentarlos más, para llegar 

a ser la organización de aprendizaje que deseamos ser. Mi hoja de ruta digital señala el camino 

a seguir. 

 

4) ¿Cuáles son las políticas adicionales que tiene previsto impulsar para lograr la 
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económica de la mujer mediante créditos e inversiones específicas, protección del empleo, 

igualdad salarial  e inversiones significativas en la economía asistencial y la protección social; 

(iv) asegurándose de que cada país promulga un plan de respuesta de emergencia para abordar 

la violencia contra las mujeres y las niñas como asunto prioritario,  y llevarlo a cabo con 

financiamiento, políticas y voluntad política para poner fin a este flagelo; y (v) creando espacio 
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Uruguay 

En primer lugar, expresamos nuestro respaldo a la intervención y los conceptos planteados por la 
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creación de empleo para los jóvenes, la erradicación de la pobreza y la seguridad alimentaria, 

que tienen efectos catalizadores en la aplicación de los ODS. 

 

La Junta de los jefes ejecutivos del sistema de las Naciones Unidas para la coordinación sigue 

siendo un lugar importante para garantizar enfoques coordinados y reforzar la 

complementariedad con entidades como OMC, FAO y las IFIs. Sigue sirviendo de mecanismo de 

coordinación interna que presta orientación estratégica de alto nivel a todo el sistema, promueve 

el liderazgo coherente, una visión compartida y una mejor cooperación. 

 

En lo que se refiere a nuestra colaboración con las IFI, el contexto actual de 
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regional y asegurar que las mujeres puedan participar de forma plena y segura en la vida pública 

y económica. También hay oportunidades de promover el pleno uso de la revolución digital para 

no dejar a nadie de lado. La ONU seguirá siendo en este momento crucial un firme aliado en la 

construcción de un futuro mejor para todos. 
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Philippines 

1. Given the multiple, intersecting issues associated with the COVID-19 pandemic, and the 

equal number of data and scientifically proven responses to these various social, economic, 

environmental, and medical issues which will enable societies to build/bounce back better, as 

Secretary-General of the United Nations, what one response will you prioritize and why do 

you think this should be the focus of the United Nations?
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We also need to better integrate scientific knowledge and policy-making. The United Nations 


